
	
		
		
		
			
				
					
					
    



					
		
				
					

					Beranda
				
			
	
				
					

					Sembarang
				
			


		
				
					

					Masuk log
				
			


		
				
					

					Pengaturan
				
			


		
				
					

					Menyumbang
				
			


		
				
					
					Tentang Wikisumber
				
			
	
				
					
					Penyangkalan
				
			





					
				
				
					
						[image: Wikisumber]


						
					
				

					
				
					
					
				

				
	    
Cari
	


		
					
				
			

		
		
			
			

			

			
			
				
					Halaman:Eksistensi Bahasa Minangkabau Dalam Keluarga Muda Minang Di Kota Padang.pdf/62

					

				

				
		
				
				    
Bahasa
				
		
	
				
				    
Pantau
				
		
	
				
				    
Sunting
				
		




				

			

			
				Halaman ini belum diuji baca
alih kode yang terjadi pada antarbahasa, yaitu BI ke BM
atau sebaliknya, dengan mengabaikan bentuk dan ragamnya.
Berikut ini adalah alih kode yang terjadi dalam pemakaian
BM dalam keluarga muda Minang di Kota Padang.

4.2.1 Alih Kode dari BI ke BM

Chaer (2004: 108) menyimpulkan ada lima faktor
penyebab terjadinya alih kode. Kelima faktor itu adalah (a)
pembicara atau penutur, (b) pendengar atau kawan tutur (c)
perubahan situasi dengan hadirnya orang ketiga, (d)
perubahan ragam dari formal ke informal atau sebaliknya,
dan (e) perubahan topik pembicaraan

Alih kode dari BI ke BM dalam keluarga muda di
Kota Padang, antara Jain disebabkan oleh faktor (a) hadirnya
orang ketiga, (b) merasa ganjil untuk tidak berbahasa
Minang dengan orang sekampung, (c) ingin mempersempit
jarak, (d) terpengaruh oleh kawan bicara, (e) emosi, (f) ingin
menunjukkan bahasa pertama adalah BM. Namun, alih kode
yang disebabkan oleh perubahan topik pembicaraan
(partisipan tetap sama) tidak ditemukan di dalam data
keluarga Minang ini. Berikut akan diuraikan peristiwa tutur
yang menggambarkan terjadinya alih kode dalam keluarga
muda Minang di Kota Padang.

1.2.1.1 Alih Kode yang Disebabkan Hadirnya Orang Ketiga

Alih kode yang terjadi akibat kehadiran orang ketiga
ini adalah dalam suatu peristiwa tutur yang berbahasa
Indonesia, misalnya yang terjadi antara ayah dan anak, atau
antara suami dan istri, yang tiba-tiba datang orang ketiga.


Orang ketiga itu tidak memahami atau tidak mengerti BI.
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